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Comunicarea apare odată cu necesitatea transmiterii ştirilor, a circulaţiei 
mărfurilor, a călătoriilor. De foarte multe ori, din diverse cauze (distanţă, lipsuri 
financiare, nesiguranţa drumurilor, lipsa timpului liber) vizitele între rude, pri-
eteni, colaboratori, colegi au fost înlocuite de scrisori, felicitări, mesaje, bilete. 
Felicitarea reprezintă o formă de adresare a unor cuvinte de laudă pentru un 
succes obţinut, o urare făcută cu prilejul unei aniversări sau eveniment deo-
sebit. De-a lungul timpului, acest tip de corespondenţă a contribuit la dezvol-
tarea relaţiilor interpersonale, la exprimarea emoţiilor, la creearea amintirilor.

Și în perioada comunistă, felicitările au reprezentat o formă de exprimare 
a emoţiilor şi a stărilor sufleteşti. Însă, utilizarea pe scară largă a acestei cores-
pondenţe a transformat-o într‑un mijloc subtil de propaganda comunistă, prin 
estomparea mesajului religios şi transferarea acestuia doar spre instituţiile reli-
gioase. De exemplu, imagini reprezentând naşterea lui Isus, fuga în Egipt a lui 
Iosif, Maria şi Pruncul, învierea lui Isus nu apar pe felicitări comerciale, doar pe 
felicitările expediate de biserică. În corespondenţa oficială, între instituţii sau 
în presa vremii sunt menţionate urări şi felicitări cu ocazia zilelor de 1 Mai, 1 
Martie, 8 Martie, Anul Nou, iar sărbătorile religioase Paştele şi Crăciunul sunt 
ignorate. Însă, în corespondenţa particulară, felicitările şi urările sunt diverse 
şi ocupă o paletă mai largă de evenimente, printre care şi sărbătorile religioase.

În ziarul Flamura editat la nivelul judeţului Caraş-Severin, se publicau 
urări din partea instituţiilor către angajaţi. Deşi, acestea erau publicate cu câteva 
zile înainte de Crăciun, conţinutul urărilor se referea doar la serbarea Anului 
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Nou. Articolele publicate în ziua de 25 decembrie nu conţin nicio informaţie 
sau urare referitoare la Crăciun. În 26 decembrie 1973 este publicat un calendar 
Flamura pentru anul 1974, care cuprinde o imagine cu Moş Crăciun şi un brad 
împodobit, fără alte referiri la aspectul religios al sărbătorii.1

În perioada 1956–1989, din cea mai mare parte a felicitărilor comerciale 
lipsesc imagini şi mesaje tipărite cu caracter religios: “Crăciun fericit!”, “Paşte 
Fericit!”, “Christos a înviat!”, abia din anul 1990 încep să se tipărească şi felicitări 
cu astfel de mesaje şi ilustraţii.

Pe exteriorul felicitărilor de Crăciun, apăreau doar mesaje cu urarea, “La 
mulţi ani!” şi mai rar, “Sincere felicitări!”. Diferenţa dintre o felicitare de Crăciun 
şi una de Anul Nou era data expedierii, ilustraţia sau mesajul transmis de 
oameni. Pe felicitările de Crăciun din anii 1957–1958 este ilustrat Moş Crăciun 
(Moş Gerilă), alături de urarea “La mulţi ani!”.2 Pe o felicitare din anul 1970 este 
reprezentat un brad împodobit, Moş Crăciun înconjurat de copii, jucării şi din 
nou urarea “La mulţi ani!”.3

Ilustraţiile felicitărilor de Crăciun cuprindeau elemente specifice acestei 
sărbători, ce reflectau şi vechile tradiţii şi obiceiuri: bradul împodobit cu glo-
buri rotunde sau în formă de stele, cu clopoţei, cu lumânări, cu jucării (loco-
motive, animale), peisaje de iarnă, case cu coşuri fumegând, acoperişuri pline 
de zăpadă, oameni de zăpadă, Moş Crăciun cu sania, cu sacul plin de cadouri, 
colindători cu traistă, cu cojoc şi cu clopoţei, colidători de la Festivalul datinilor 
de iarnă de la Sighetul Marmaţiei4, Moş Crăciun în ipostaze amuzante, ascul-
tând muzică la un gramofon5, Moş Crăciun pe schiuri6, Moş Crăciun înlocuit 
de o fetiţă ce poartă o scufie roşie, palton roşu cu blăniţă albă şi cadouri, copii 
colindători cu Steaua. Câteodată, şi plicurile conţineau desene reprezentându-l 
pe Moş Crăciun cu sacul de cadouri sau ţinând în mână o cupă de şampanie.7 
În schimb, pe felicitările primite din străinătate, apar imagini religioase, speci-
fice Crăciunului, aşa cum este cea primită de Tiberiu Boşcaiu în anul 1980, în 
limba germană şi care conţine o imagine cu păstori ce privesc steaua.8

Însă, felicitările erau speciale prin căldura şi sinceritatea mesajelor scrise 
de corespondenţi. Unele mesaje diferenţiază sărbătoarea Crăciunului de cea a 

1    Serviciul Judeţean Caraş-Severin al Arhivelor Naţionale (S.J.A.N. CS), Flamura, nr.  2834 
(Reşiţa, 26 decembrie 1973): 3v.
2    S.J.A.N. CS, Colecţia nr. 1168, Colecţia personală prof. Petru Oallde, Reşiţa, 1957, 1958.
3    S.J.A.N. CS, Fond personal Vintilă Petru, B/14/1970, inv. 382, 33.
4    S.J.A.N. CS, Fond familial Sever Boşcaiu, Oţelu-Roşu, XII/133/<1980>, inv. 1774.
5    Ibid., XII/140 /<1980>
6    S.J.A.N. CS, Fond personal Vintilă Petru, B/14/<1980>, inv. 382, 29.
7    S.J.A.N. CS, Fond personal Vintilă Mihai, Reşiţa, E554/<1967>, inv.1747.
8    S.J.A.N. CS, Fond familial Sever Boşcaiu, Oţelu-Roşu, V/C/241/<1980>, inv. 1774.
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Anului Nou, pe o felicitare din anul 1957 apare mesajul “Doresc ca Moş Crăciun 
ce vine, să-ţi aducă numai noroc şi multă fericire”9, dar multe cuprind într‑o 
singură felicitare, urări pentru cele două sărbători. Urările erau transmise de 
familie, prieteni, din partea unor instituţii ale statului: “Bunicu şi bunicuţo, vă 
urez sărbători fericite!”10, “Vă dorim din suflet Sărbători fericite, Crăciun vesel, 
Anul Nou cu sănătate, noroc şi bucurie!”11, “Acum, în preajma Sărbătorilor de 
Iarnă, vă scutur o creangă de brad lângă frunte şi vă urez Ani mulţi şi fericiţi!”12, 
“Vă dorim ca Sărbătorile Crăciunului să le petreceţi cu bucurie, iar Anul nou să 
vă aducă sănătate, fericire şi noroc!”13, “Sărbătorile dalbe să vă găsească în pace 
şi deplină mulţumire sufletească, iar anul 1988 să vă aducă numai bucurii!”.14 Pe 
o felicitare din anul 1970, reprezentându-l pe Moş Crăciun pe o sanie trasă de 
un ren, primită de Petru Vintilă din partea Casei de Cultură din Băile Herculane 
apare mesajul “Cu prilejul Anului Nou, vă dorim noi şi frumoase realizări, urări 
de bine şi sănătate!”.15 Nu apare menţionată nicio urare de Crăciun, deşi ilus-
traţia înfăţişează această sărbătoare. În anul 1971, Petru Vintilă a primit o felici-
tare în limba rusă de la translatorul său din Moscova expediată în 15.12.1971 şi 
primită la Bucureşti în 23.12.1971, deci în preajma Crăciunului, dar mesajul se 
referă doar la serbarea Anului Nou: “Stimate tovarăşe....cu ocazia Anului Nou, 
vă doresc toate cele bune în activitatea dvs”.16 

Mesajele religioase din felicitările transmise de Mitropolitul Banatului, 
Nicolae Corneanu, lui Tiberiu Boşcaiu, în anii 1978, 1982 reflectă specificul 
acestei sărbători creştine: “Cu prilejul Sfintelor Sărbători ale Naşterii Domnului, 
Anului Nou şi Bobotezei vă adresez în rugăciune calde urări de sănătate, viaţă 
îndelungată, fericire şi întru toate bună sporire”17, “Crăciun fericit şi La mulţi 
ani!” mesajul este tipărit pe exteriorul felicitării în limbile română, franceză, 
spaniolă, engleză, germană şi cuprinde urarea “Praznicul Naşterii Domnului cu 
sănătate, bucurie şi pace!”.18

Abia din anul 1990 apar şi pe felicitările comerciale imagini cu naşterea lui 
Isus, fecioara Maria, Iosif şi alte simboluri creştine: îngeri, miel, stea. Chiar şi 
instituţiile încep să folosească acest tip de felicitări. Astfel, o felicitare trimisă lui 

9    S.J.A.N. CS, Colecţia nr. 1168, Colecţia personală prof. Petru Oallde, Reşiţa, 1957.
10    S.J.A.N. CS, Fond personal Vintilă Mihai, Reşiţa, E/554/<1967>, inv.1747.
11    Ibid., E/411/<1985>.
12    S.J.A.N. CS, Fond personal Vintilă Petru, B/14/1975, inv. 382, 60.
13    S.J.A.N. CS, Colecţia nr. 1168, Colecţia personală prof. Petru Oallde, Reşiţa, 1985.
14    Ibid., 1988.
15    S.J.A.N. CS, Fond personal Vintilă Petru, B/14/<1970>, inv. 382, 73.
16    Ibid., B/14/1971, 52.
17    S.J.A.N. CS, Fond familial Sever Boşcaiu, Oţelu-Roşu, VII/C/67/1978, inv. 1774.
18    Ibid., VII/C/71/1982.
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Petru Oallde din partea Inspectoratului Pentru Cultură Judeţean Caraş-Severin 
reprezintă naşterea lui Isus.19

Felicitările de Anul Nou erau mult mai generoase prin diversitatea ilus-
traţiilor, iar mesajul tipărit conţinea urarea “La mulţi ani!”. Elementele ce se 
regăseau pe coperta felicitărilor reprezentau simboluri de iarnă, obiceiuri: 
colindători cu buhaiul, copii în costum popular cu sorcova, cu pluguşorul, ceas 
ce indică miezul nopţii, lumânare aprinsă, cupe de şampanie, ramuri de brad 
cu globuri, vâsc, potcoavă, butelcă cu vin, flori crăciuniţe, clopoţei, peisaje de 
iarnă, păpuşi în costume tradiţionale, oameni mascaţi în jurul bradului la un 
carnaval. Marea parte a tradiţiilor legate de trecerea în Anul Nou se regăsesc 
reprezentate în ilustraţiile acestor felicitări. Astfel, tradiţia cerea ca în noaptea 
de Anul Nou să se producă cât mai multă gălăgie, să sune clopotele, să se tros-
nească bicele, să pocnească împuşcăturile, pentru a trezi semănăturile la viaţă 
şi rodul pomilor din amorţeală.20 Flăcăii mergeau cu pluguşorul împodobit cu 
panglici de diferite culori, clopote de vite (talăngi), zurgălăi,pocnete de bici, 
recitări lungi.21 În satele din Maramureş, în noaptea de Anul Nou oamenii 
purtau măşti, ce reprezentau demoni cu cap de capră, berbec, urs şi simbolizau 
fertilitatea pământului, a animalelor şi a oamenilor.22 Sorcova aminteşte ramura 
de dafin verde cu care felicitau romanii la începutul unui an, când sărbătoreau 
zeiţa Strenia, zeiţa binecuvântării şi fericirii.23 Potcoava apare pe felicitările de 
Anul Nou, dar treptat va apărea şi pe felicitările de Mărţişor. Iniţial, păstorii 
credeau că potcoava apără oile de farmece sau de gura lupului.24 Astfel, dintr‑un 
semn de protecţie s-a transformat intr‑un semn al norocului.

Urările transmise între oameni reprezintă dorinţe generale, de la sănătate, 
fericire, belşug, la reuşite profesionale. Modul de redactare al mesajelor variază, 
sunt fie familiale, colegiale sau oficiale: “Doresc ca Anul Nou să vă aducă sănă-
tate, mari succese şi… noi descoperiri!”, “La mulţi ani fericiţi/ De toate împodo-
biţi/ Cu deplină sănătate/ Că-i mai bună decât toate/ Și cu multă veselie /Cum e 
datul ca să fie/ Că aşa cum e şi unu/ Aşa e şi bănăţeanu”.25 “…Succes, fericire şi 
tradiţionalul La mulţi ani!” “La mulţi ani şi cele mai bune urări pentru 1976!”, 
“Sărbători fericite, sănătate şi un An Nou îmbelşugat!”, “La mulţi ani!”. Unele 
mesaje sunt personalizate, cum este în cazul felicitării primită de Petru Oallde 
de la un prieten şi coleg Mihai Deleanu “Sfinte Petre să trăieşti/ Ca să ne mai 

19    S.J.A.N. CS, Colecţia nr. 1168, Colecţia personală prof. Petru Oallde, Reşiţa, 1990.
20    S.J.A.N. CS, Fond familial Sever Boşcaiu, Oţelu-Roşu, V/B/22 vol 1/<1979>, inv. 1774, 7.
21    Ibid., 13.
22    Ibid., 17.
23    Ibid., 21.
24    Ibid., 178.
25    S.J.A.N. CS, Fond personal Vintilă Petru, B/14/1976, inv. 382, 36.
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dăscăleşti/ Și în Anu care vine/ S-auzim numai de bine/ Sănătate la copii/ În 
casă doar bucurii/ La mulţi ani!”.26

În ziarul Flamura, prima pagină tipărită din Noul An era dedicată mesa-
jului transmis de Nicolae Ceauşescu prin intermediul radioului şi televiziunii. 
Mesajul conţinea în cea mai mare parte elemente de propagandă a ideologiei 
comuniste, iar urările specifice Anului Nou aveau un caracter repetitiv, astfel 
mesajul din anul 1973 conţine aceleaşi urări ce se vor regăsi şi în mesajul din 
anul 1982: “….Înaintea ultimelor bătăi de orologiu din acest an, doresc să vă 
adresez din tot sufletul, dragi cetăţeni ai României Socialiste….cele mai calde 
urări de sănătate şi viaţă lungă, un an nou fericit, satisfacţii şi bucurii depline, 
realizarea tuturor dorinţelor şi aspiraţiilor de mai bine! La mulţi ani, dragi tova-
răşi şi prieteni!”27, iar în anul 1982 se schimbă doar ordinea cuvintelor: “Dragi 
tovarăşi şi prieteni, cetăţeni ai Republicii Socialiste România….urez …noi suc-
cese, satisfacţii tot mai mari în muncă şi în viaţă! Vă urez tuturor, dragi com-
patrioţi, un An Nou fericit, împlinirea dorinţelor de mai bine! La Mulţi Ani!”28

În felicitările oficiale, din partea instituţiilor sau în presă, mesajele trans-
mise alături de urări specifice acestui eveniment, se menţionează sărbătorirea 
unor evenimente politice, promisiunea îndeplinirii unor sarcini: “Cu ocazia 
sărbătoririi proclamării Republicii şi a Anului Nou ... urează angajaţilor noi suc-
cese în activitatea lor, rezultate cât mai bune în anul ..., pentru realizarea anga-
jamentului de a îndeplini cincinalul actual înainte de termen. Multă sănătate şi 
fericire!”29 Acest tip de urare devine un şablon pentru majoritatea instituţiilor 
din judeţ: Întreprinderea Judeţeană de Construcţii şi Montaj Caraş-Severin, 
Intreprinderea de Construcţii Maşini Reşiţa, Comitetul de Partid, Comitetul 
Oamenilor Muncii, Comitetul Sindicatului, Comitetul UTC al Întreprinderii 
Miniere Moldova Nouă, Direcţia Judeţeană Comercială Caraş-Severin, 
Întreprinderea Judeţeană de Industrie Locală Caraş-Severin, Cooperativa 
Bîrzava Reşiţa, Cooperativa Semenicul Reşiţa, Oficiul Judeţean de Turism 
Caraş-Severin, Uzina Oţelu Roşu, Uzina de Construcţii Metalice Caransebeş, 
Unitatea de Exploatare şi Industrializarea Lemnului Bocşa, I.G.O. Oraviţa, 
chiar şi redacţia ziarului Flamura. 

Mihai Vintilă primeşte în anul 1982 o felicitare din partea Sindicatului 
Presei Timişoara: “Cu prilejul aniversării a 35 de ani de la proclamarea 
Republicii şi a Anului Nou, vă felicităm călduros pentru activitatea desfăşurată 
în anul încheiat, dorindu-vă noi implicări în 1983, multă sănătate şi fericire 

26    S.J.A.N. CS, Colecţia nr. 1168, Colecţia personală prof. Petru Oallde, Reşiţa,<1985>.
27    S.J.A.N. CS, Flamura, nr. 2530 (Reşiţa, 4 ianuarie 1973), 1.
28    Ibid., nr. 3347 (Reşiţa, 5 ianuarie 1982), 1.
29    Ibid., nr. 2832 (Reşiţa, 23 decembrie 1973), 3.
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dumneavoastră şi întregii familii”.30 Petru Vintilă primeşte o felicitare din 
partea Uniunii Scriitorilor din R.S.R. ce menţionează 25 ani de la proclamarea 
Republicii, iar textul urării face referire la acest eveniment: “Vă rugăm să pri-
miţi respectuoase felicitări pentru munca dumneavoastră dăruită Republicii. 
Sincere urări de bine şi fericire cu prilejul Anului Nou 1973!”.31 În anul 1976, 
felicitarea primită de Petru Vintilă din partea Uniunii Scriitorilor din R.S.R. 
are un alt text, mult mai călduros: “În prag de An Nou, vă dorim sănătate, viaţă 
lungă, fericire şi prosperitate, îndeplinirea idealurilor nobile ce vă însufleţesc şi 
succes deplin în activitate. Vă întâmpinăm cu tradiţionala urare românească: Să 
trăiţi întru mulţi ani!”.32 La fel este şi textul felicitării primite de Tiberiu Boşcaiu, 
în anul 1989, din partea lui Radu I. Voinea din cadrul Academiei Române “Vă 
urez sănătate deplină şi noi împliniri, noi succese, noi satisfacţii în întreaga acti-
vitate pe măsura sufletului pe care-l puneţi în tot ce înfăptuiţi”.33

Sărbătoarea Învierii lui Isus este transpusă în felicitări, în mare parte, prin 
mesajele transmise de oameni. Ilustraţiile şi mesajele tipărite pe felicitări sunt 
puţin reprezentative, ducând cu gândul mai mult la anotimpul primăverii, la 
serbarea naturii decât la caracterul religios al Paştelui. Majoritatea felicitărilor 
utilizate cu ocazia Paştelui reprezintă: puişori, fie pe o ramură înflorită, fie cu 
un batic pe cap ce mătură în pragul casei, iepuraşi cu flori de primăvară sau cu 
ouă colorate. Ca şi în cazul felicitărilor de Crăciun ce-l aduc în prim plan pe 
Moş Crăciun, cele de Paşte pun accent pe iepuraşul cu ouă, iar prin utilizarea 
excesivă a celor două personaje se încearcă estomparea caracterului religios al 
sărbătorilor. Totuşi, foarte timid apare şi caracterul religios al Paştelui, care este 
prezent în ilustraţiile felicitărilor emise de instituţiile bisericeşti, cuprinzând 
reproduceri de pe icoane sau picturi originale ale unor artişti bisericeşti Eremia 
Profeta, Iosif Keber.

În schimb, mesajele scrise ale oamenilor menţionează învierea lui Isus: 
“Învierea Domnului care coincide cu învierea naturii, să aducă înnoire curată 
în sufletele voastre, iar Înălţătoarea Sărbătoare să o petreceţi cu sănătate şi cu 
multe bucurii. Hristos a înviat!”34, “Adevărat a înviat!”35, “...vă urăm Sărbători 
fericite şi Christos a înviat!”36, “Sărbători fericite de Sfântul Paşte”.37 Textele redac-
tate în cadrul felicitărilor primite de Tiberiu Boşcaiu din partea Mitropoliei 

30    S.J.A.N. CS, Fond personal Vintilă Mihai, Reşiţa, E/404/1982, inv.1747.
31    S.J.A.N. CS, Fond personal Vintilă Petru, B/14/1972, inv. 382, 18.
32    Ibid., B/14/1976, 57.
33    S.J.A.N. CS, Fond familial Sever Boşcaiu, Oţelu-Roşu, VII/C/319/1989, inv. 1774.
34    S.J.A.N. CS, Fond personal Vintilă Mihai, Reşiţa, E/404/18.04.1982, inv.1747.
35    Ibid., E/535/1965.
36    Ibid., E/410/1982.
37    S.J.A.N. CS, Fond familial Sever Boşcaiu, Oţelu-Roşu, VII/C/327/<1987>, inv. 1774.



Felicitări de sărbători din fonduri şi colecţii personale bănăţene în perioada comunistă  |  631 

Timişoarei (mitropolit Nicolae Corneanu) în anii 1979, 1982 sunt pline de cre-
dinţă şi încărcătură emoţională: “De strălucita şi mărita zi a Învierii Domnului 
vă întâmpin, după datina creştinească, cu grăirea: Hristos a înviat! Rugând pe 
Dumnezeu să vă dăruiască sănătate, har şi pace, cu belşug de binecuvântate 
bucurii”38, “Hristos a înviat! (scris în limba română, franceză, engleză, germană, 
rusă). Nespusa bucurie a Învierii Domnului să sălăşluiască întru noi, iar Hristos 
Cel ce a biruit moartea să reverse asupra noastră viaţa, sănătate, pace, belşug de 
bucurii duhovniceşti şi, întru toate bună sporire. Adevărat a înviat!”.39

La fel, ca şi în cazul felicitărilor de Crăciun, din anul 1990 apare tipărit, 
pe felicitările comerciale, mesajul “Christos a înviat!”, iar ilustraţiile reprezintă 
momentul crucificării şi al înălţării lui Isus.40

Felicitările erau adresate cu ocazia zilei de 1 Martie, 8 Martie, zile de naş-
tere sau onomastică. Ilustraţiile de 1 Martie şi 8 Martie menţineau unele tradiţii, 
precum cea a mărţişorului când “părinţii legau de gâtul sau mâna copiilor o 
monedă de aur sau argint, atârnată de o cordea roşie sau un găitan din două 
fire răsucite de material roşu şi unul de bumbac alb, ca să fie sănătoşi şi să nu-i 
prindă vara frigurile”.41 Ideea de protecţie, noroc este reprezentată pe coperta 
felicitărilor prin diferite simboluri: coşar, potcoavă, un şnur alb-roşu împletit, 
berze. Ziua de 8 Martie amintea de sărbătoarea mamelor din perioada romană, 
Matronalia.42

Felicitările purtau mesaje dedicate femeilor, mamelor: “1 Martie zâmbitor 
vă aduce un mărţişor!” (pentru prof. Elena Oallde din partea unei eleve)43 “Cu 
ocazia zilei de 8 Martie vă transmitem multă sănătate!” (pentru prof. Elena 
Oallde din partea clasei)44 “Măicuţa mea iubită/ Azi e ziua ta/ Să fii fericită/ Din 
inimă aş vrea”.45

Cu ocazia zilei de naştere sau a onomasticii, majoritatea ilustraţiilor de pe 
felicitări reprezentau flori: panseluţe, gerbere, trandafiri, albăstrele, unele erau 
reproduceri ale unor tablouri de Șt. Luchian, I. Andreescu. Mesajele conţineau 
urări de sănătate, fericire, îndeplinirea dorinţelor şi “La Mulţi Ani!”: “Dorim 
din toată inima ca ziua de 29 iunie să vă aducă belşug de sănătate şi fericire întru 
mulţi ani!”46, “Vă trimit de ziua voastră toate florile pământului şi toate bunurile 

38    Ibid., VII/C/68/1979.
39    Ibid., VII/C/72/1982.
40    Ibid., XII/151/<1990>.
41    Ibid., V/B/22 vol 1/<1979>, 83.
42    Ibid.
43    S.J.A.N. CS, Colecţia nr. 1168, Colecţia personală prof. Petru Oallde, Reşiţa, 1981.
44    Ibid., <1980>.
45    S.J.A.N. CS, Fond personal Octavian Răuţ, Reşiţa, F/51/<1970>, inv. 1614.
46    S.J.A.N. CS, Fond personal Vintilă Petru, B/14/1976, inv. 382, 38.
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pămânului. La mulţi ani cu multă sănătate şi împlinirea tuturor dorinţelor!”47, 
“Dragul meu nepot, Petrişor, cu ocazia zilei onomastice îţi doresc multă sănă-
tate, fericire şi îndeplinirea tuturor dorinţelor. Mama mare”.48

Felicitările cu caracter oficial sau particular se diferenţiau şi prin moda-
litatea de scriere, de mână cu cerneală, fie prin dactilografiere cu tuş, ultima 
metodă fiind adoptată de către instituţii. În perioada comunistă, majoritatea 
felicitărilor erau fabricate la Intreprinderea Poligrafică Sibiu. Unele felicitări 
tip carte poştală erau produse de Casa Filmului Acin, cu ocazia Anului Nou şi 
erau ilustraţi diverşi artişti, precum Irina Loghin cu mesajul “La mulţi ani!”.49 
Din anul 1990, felicitările erau tipărite de către edituri: Polirom, Meridiane. 
Ilustraţiile erau alb-negru, color şi cu sclipici, se utiliza hârtie mată, cartonată, 
pânzată sau lucioasă. Dimensiunile felicitărilor erau variate: 8/13 cm, 6/9 cm 
(cele mai multe), 9/12cm, 7/10 cm, erau duble sau simple, tip vedere. Circulau 
şi felicitări hand-made, cum este cea primită de Mihai Vintilă în anul 1985 şi 
reprezintă copii ce construiesc un om de zăpadă, iar bulgării, pălăria omului de 
zăpadă, căciulile copiilor sunt din diferite materiale colorate şi applicate.50

Ilustraţiile nu decorau doar coperta felicitării, ci şi plicuri şi timbre. Astfel, cu 
ocazia Crăciunului sau Anului Nou se utilizau plicuri pe care erau reprezentate ima-
gini cu colindători, brazi, zăpadă, Moş Crăciun cu sacul cu cadouri, flori crăciuniţe. 
Chiar şi o felicitare primită de Petru Vintilă de la Moscova era introdusă într‑un plic 
ce conţinea un desen reprezentând un ursuleţ care ţinea în braţe un brăduţ împo-
dobit.51 Unele timbre erau albastre cu steluţe albe, pe altele era reprezentat un brad 
acoperit de zăpadă sau Moş Crăciun ce ţine în mână o cupă de şampanie.

Plicurile, timbrele şi ştampilele poştale folosite în circulaţia felicitărilor 
conţineau şi informaţii de cultură generală, cu scopul de a marca unele eve-
nimente: pe un timbru din anul 1974se menţionează centenarul curselor de 
cai din România52, pe o ştampilă a poştei apare legenda “1982- Campionatul 
canotaj femei seniori”, pe un plic este reprodusă o acuarelă de Al. Dumitraş ce 
reprezintă un pompier pe o scară de incendiu cu inscripţia “A doua expoziţie 
pompieri fila 1976 – Bucureşti, Muzeul Pompierilor”, iar timbrul de pe acest plic 
reprezintă un pompier ţinând în mână un furtun cu apă53, pe o altă ştampilă 
“Direcţia Judeţeană de Poştă şi Telecomunicaţii urează La Mulţi Ani!”.54

47    Ibid., B/14/1983, 67.
48    Ibid., B/14/1976, 95.
49    S.J.A.N. CS, Fond personal Octavian Răuţ, Reşiţa, F/52/1974, inv. 1614.
50    S.J.A.N. CS, Fond personal Vintilă Mihai, Reşiţa, E/411/<1985>, inv.1747.
51    S.J.A.N. CS, Fond personal Vintilă Petru, B/ 14/1971, inv. 382, 30.
52    S.J.A.N. CS, Fond personal Octavian Răuţ, Reşiţa, F/52/1974, inv. 1614.
53    S.J.A.N. CS, Fond personal Vintilă Petru, B/ 14/1972, inv. 382, 17
54    S.J.A.N. CS, Fond familial Sever Boşcaiu, Oţelu-Roşu, VII/C/67/1978, inv. 1774.
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Circulaţia scrisorilor se realiza prin intermediul Direcţiei Judeţene de Poştă 
şi Telecomunicaţii (care funcţiona sub această denumiredin anul 1968). Ca 
modalitate de expediere rapidă a unor felicitări se utilizau telegramele lux, ce 
conţineau şi o ilustraţie reprezentativă pe lângă text. Durata între expediere şi 
primirea corespondenţei varia între 1 şi 4 zile. O felicitare trimisă de Mitropolia 
Banatului din Timişoara în data de 22.04.1982 este primită la Oţelu Roşu în 
data de 23.04.1982, o felicitare din Bucureşti este expediată în 20.01.1989 la 
Oţelu Roşu, unde este primită la data de 21.01.1989, din Cluj este trimisă o 
felicitare în data 28.12.1972 la Reşiţa, unde ajunge în data de 29.12.1972. O 
felicitare expediată din Moscova la Bucureşti a ajuns după 8 zile, din 15.12.1971 
până în 23.12.1971. O felicitare de Anul Nou este expediată din Germania, 
localitatea Düsseldorf în 05.01.1075 şi ajunge în România, localitatea Reşiţa în 
10.01.1975. Se mai întâmpla ca în interiorul aceleiaşi localităţi, circulaţia cores-
pondenţei să dureze chiar şi două zile, o felicitare care are expeditorul şi desti-
natarul din Reşiţa este depusă la Poştă în data de 28.12.1986 şi este primită în 
data de 30.12.1986. Poşta funcţiona în Ajunul de Crăciun, de Crăciun (o felici-
tare este expediată din Oraviţa în data de 23.12.1985 şi este primită la Reşiţa în 
data de 25.12.1985) şi de Anul Nou. Majoritatea felicitărilor expediate în data 
de 31decembrie, data Poştei, ajungeau la destinaţie începând cu data de 3 sau 4 
ianuarie, probabil zilele 1–2 ianuarie nu erau lucrătoare.

Preţurile felicitărilor erau diferite în funcţie de dimensiunea acestora, cali-
tatea hârtie, dacă era plicul şi timbrul integrat sau nu, dacă erau duble sau simple, 
tip vedere. Cea mai ieftină felicitare costa 1 leu, iar cea mai scumpă costa 5,25 
(cu plic şi timbru). Din anul 1956 până în anul 1990 s-a simţit o uşoară creştere 
a preţurilor la acest tip de corespondenţă, astfel în perioada 1956–1957 o felici-
tare cu plic costa 1 leu, în anul 1965 preţul era de 1,25 lei, iar în anii 1981- 1989 
se putea cumpăra o felicitare cu plic la preţul de 2,50 lei sau 3,50 lei. Pentru 
o felicitare tip carte poştală, preţul varia între 1,50–2 lei. Valoarea timbrelor 
reprezenta plata anticipată a serviciului poştal, astfel preţul acestora era de 2 lei, 
iar cele care erau incluse pe cartea poştală sau pe plic costau între 40–90 de bani.

Propaganda comunistă, resimţită şi în această zonă a corespondenţei, 
determină o separare a felicitărilor, cele de tip comercial de cele cu caracter reli-
gios, cu scopul de a minimaliza rolul bisericii în dezvoltarea spirituală a popula-
ţiei. Dacă nu întotdeauna prin ilustraţii, dar sigur prin mesajele transmise între 
corespondenţi, felicitările au reuşit să păstreze spiritul religios al sărbătorilor şi 
în perioada comunistă. 

Prin felicitări se realizează o conexiune urbano-rurală, fiind aduse în lumea 
oraşului tradiţii şi obiceiuri de la sat, iar în lumea satului fiind popularizate dife-
rite informaţii, evenimente istorice, culturale. Chiar dacă în prezent, felicitările 
tradiţionale au căzut în desuetudine, fiind înlocuite cu cele on–line, important 
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este că se păstrează farmecul acestui petic de hârtie colorată care de-a lungul 
timpului a luminat relaţiile dintre oameni şi i-a ajutat să trăiască emoţii diverse. 

GREETING CARDS FROM PERSONAL COLLECTIONS 
FROM BANAT DURING THE COMMUNIST PERIOD

Abstract

Greeting cards are a form of addressing words of praise for a success, a wish made 
on the occasion of an anniversary or a special event. And during the communist period, 
greeting cards were a form of expression of emotions and moods. However, the widespread 
use of this correspondence turned it into a subtle means of communist propaganda, by 
blurring the religious message and transferring it only to religious institutions. If not always 
through illustrations, but certainly through the messages sent between correspondents, 
the congratulations managed to keep the religious spirit of the holidays even during the 
communist period.


